
توافقنامه بین نماینده و هنرمند


توافقنامه هنرمند - نماینده 

ما بین:
[نام "هنرمند"]  ("هنرمند")، شرکتی كه تحت قوانین [کشور] تاسیس گردیده و فعالیت می نماید و دفتر مركزی آن در آدرس ذیل قرار دارد:
[آدرس كامل شما]

و:
[نام شرکت] ("نماینده")، شخصی که آدرس محل سکونت دائم وی در آدرس ذیل قرار دارد یا شرکتی كه تحت قوانین [کشور] تاسیس گردیده و فعالیت می نماید و دفتر مركزی آن در آدرس ذیل قرار دارد:

[آدرس كامل]

منعقد و از تاریخ [تاریخ ذکر گردد] معتبر محسوب می گردد.
شرح بخشی از سند :

از آنجاییکه "هنرمند"، فردی تصدیق شده و با استعداد در زمینه [مشخص کنید] می باشد؛ و 
از آنجاییکه "هنرمند" قصد دارد برای معرفی خودش و بازاریابی حقوق تعیین شده در اینجا،  نماینده‌ای داشته باشد؛ و

 از آنجاییکه، "نماینده" قابلیت بازاریابی کارهای هنری یا انتزاعی ("کار")، خلق شده توسط "هنرمند" را دارد؛ و

از آنجاییکه، "نماینده" قصد معرفی "هنرمند" را دارد؛

بنابراین، با توجه به موارد فوق و تعهدات دو جانبه توضیح داده شده، طرفین به شرح ذیل توافق می نمایند :

1- نمایندگی

"هنرمند"، "نماینده" را به عنوان نماینده اجرایی خود انتخاب می کند؛
الف) در حوزه جغرافیایی ذیل:

 [محل]؛ 

ب) برای بازارهای لیست شده در اینجا (تبلیغات، چاپ و غیره را مشخص کنید) :

 [بازارها]

"نماینده" موافقت می‌کند که بیشترین تلاشش را جهت تایید كار "هنرمند" و برای ضمانت واگذاری آنها انجام دهد. "نماینده" حق مذاكره در مورد واگذاریهای پیشنهادی را دارد، اما در صورت غیر قابل پذیرش بودن شرایط، می‌تواند آن را رد كند. 

2- ترفیع 

"هنرمند" باید هر از گاهی نمونه‌های کاری مورد نیاز جهت تامین امنیت واگذاریها را در اختیار "نماینده" قرار دهد. این نمونه‌ها، دارایی "هنرمند" می‌باشند كه باید طی [تعداد] روز پس از اتمام توافقنامه به او باز گردانده شوند و "نماینده" باید تمام تلاش خود را جهت حفاظت از کارها انجام دهد، اما در صورت بوجود آمدن خسارت، فقط در صورتی مسئول خواهد بود که خسارت به دلیل بی‌توجهی وی بوده باشد. 

[مقدار] درصد از هزینه‌های رایج که بدون محدودیت شامل هزینه پست و تبلیغات می باشد، توسط "نماینده" و [مقدار] درصد توسط "هنرمند"، پرداخت خواهد شد. هزینه‌های حمل و نقل دریایی، بیمه و  بازاریابی را باید "نماینده" بپردازد. 

3- دوره 

این توافقنامه از تاریخ [تاریخ] آغاز می‌گردد و برای یک دوره[تعداد] [ساله/ماهه] به قوت خود باقی خواهد بود، مگر اینکه مطابق بخش 5 فسخ گردد.

4- حق الزحمه 

"نماینده" مستحق دریافت حق‌الزحمه‌های زیر است :

الف) [تعداد[ درصد از صورتحساب، در خصوص واگذاریهای تضمین شده توسط "نماینده" طی دوره توافقنامه. 

ب) در مورد حساب های خانگی، [تعداد[ درصد از صورت حساب. منظور از حساب های خانگی در مورد این توافقنامه، حسابهای فراهم شده توسط "هنرمند" یا حسابهایی است كه توسط نماینده دیگری که قبل از آغاز این توافقنامه نمایندگی را بر عهده داشته، بوجود آمده و در پیوست "الف" ضمیمه شده به توافقنامه، موجود می‌باشند.

هر دو طرف توافق می نمایند که هیچ حق ‌الزحمه‌ای به واگذاری هایی که "هنرمند" رد کرده یا نتوانسته وجه آنها را به هر دلیلی دریافت کند، تعلق نمی‌گیرد. به علاوه هیچ حق‌الزحمه‌ای در موارد (الف) و (ب) به صورت حساب های مرتبط با هزینه‌های به وجود آمده توسط "هنرمند" در اجرای توافقنامه، تعلق نمی گیرد، چه این هزینه‌ها توسط مراجع بازپرداخت شده باشد و چه نه. در صورتیکه مبلغی به عنوان پیش پرداخت توسط مشتری پرداخت شده باشد، این مبلغ باید از هزینه‌های "هنرمند" در اجرای واگذاری کم شود و حق الزحمه "نماینده" طبق این مبلغ قابل پرداخت خواهد بود.

5- صورتحساب

"نماینده" باید فاکتور شامل اطلاعات کامل حسابهای مرتبط با خدمات انجام شده و حق‌الزحمه آنها را برای "هنرمند" ارسال نماید. بدون وجود فاکتور، هیچ مبلغی به "نماینده" پرداخت نخواهد شد. در صورتیکه "نماینده" سرپرستی پرداختهای در نظر گرفته شده برای "هنرمند" را بر عهده داشته باشد، موظف است بلافاصله مبالغ موجود را برای "هنرمند" بفرستد و نباید هیچ مبلغی را برای خود حفظ نماید، مگر اینکه قبلا فاکتوری به "هنرمند" داده باشد و "هنرمند" پس از فرصت [تعداد] روزه برای بررسی، فاکتور ذکر شده را معتبر اعلام نموده باشد. 

6-  پرداخت ها 

پرداخت ها طی [تعداد] روز پس از دریافت فاکتورهای تحت پوشش توافقنامه، صورت خواهد گرفت. پرداخت مبالغ عقب افتاده همراه با [تعداد[ درصد سود ماهانه انجام خواهد شد. 

7- حسابداری 

طرف مسئول صورت حسابها موظف است کپی فاکتورها را به طرف دیگر ارائه دهد. در صورت درخواست، طرف مسئول همچنین باید دفاتر حسابداری شش ماهه را که تمام واگذاری های دوره، نام مشتریان، دستمزدهای پرداخت شده، هزینه‌های به وجود آمده توسط "هنرمند"، تاریخ پرداخت ها، مبالغ پایه محاسبه حق‌الزحمه‌ی "نماینده" و مبالغ قرضی که  قبلا پرداخت شده در آن نوشته شده را نیز در اختیار طرف دیگر قرار دهد. 

8- بازرسی دفاتر و مدارک 

طرف مسئول صورت حساب ها باید دفاتر و مدارک حق‌الزحمه مقرر را در محل كارش نگه دارد و با دریافت اخطار منطقی به طرف دیگر اجازه بدهد که طی ساعات تجاری معمول این دفاتر و مدارک را بازرسی نماید.

9- اتمام 

هر یک از طرفین می توانند با دادن اخطار کتبی [تعداد] روزه به طرف مقابل، این توافقنامه را به پایان برسانند. اگر "هنرمند" پس از تاریخ اتمام توافقنامه، از مشتری مبلغ واگذاری‌ را که "نماینده" طی دوره توافقنامه اخذ کرده بود، دریافت کند، طی [تعداد] روز پس از دریافت وجه حق الزحمه مشخص شده در بخش (4 الف) تحت شرایط زیر، به "نماینده" قابل پرداخت خواهد بود: اگر "نماینده" به مدت 6 ماه یا کمتر "نماینده"‌ "هنرمند" بوده باشد، می‌تواند طی [تعداد] روز پس از تاریخ اتمام توافقنامه حق‌الزحمه واگذاری را از "هنرمند" دریافت نماید. در ازای هر 6 ماه اضافی که فرد نمایندگی "هنرمند" را بر عهده داشته، [تعداد] روز به دوره زمانی ذکر شده اضافه خواهد شد، اما این مهلت به هیچ عنوان بیشتر از [تعداد] روز نخواهد شد. 

10- واگذاری 

این توافقنامه توسط هیچ یک از طرفین واگذار نخواهد شد و برای نمایندگان، وصی و جانشینان طرفین نیز الزام آور است و منافع آنها را تامین می‌نماید. 

11- قضاوت 

دعاوی با هزینه بیش از [مبلغ] ریال، باید تسلیم حوزه قضایی [تعیین نماید] یا حوزه‌ توافق شده بین طرفین شود. رای حوزه قضایی رای نهایی خواهد بود و ممکن است قضاوت در هر دادگاه دارای حوزه قضایی مطرح شود. "نماینده" باید تمام هزینه‌های قضایی و دادگاه، هزینه‌های منطقی وکالت و سود قانونی ناشی از  رای قاضی به نفع "هنرمند" را بپردازد.

12- اخطارها 

تمام اخطار ها باید در آدرس های موجود در ابتدای توافقنامه در اختیار طرفین قرار گیرد. 

13- وضعیت پیمان‌کار مستقل 

هر دو طرف توافق می نمایند که "نماینده"، مقاطعه‌کاری مستقل است. این توافقنامه، یک توافقنامه استخدام نیست و رابطه‌ی متقابلی بین "نماینده" و "هنرمند" ایجاد نمی کند.

14- اصلاحات و امتزاج 

تمام اصلاحات این توافقنامه کتبی خواهند بود. این توافقنامه تمام توافقات طرفین را در بر       می‌گیرد. 

15- قانون حاکمه 

این توافقنامه مطابق قوانین [کشور] تعبیر و تفسیر خواهد شد.

در حضور شاهدان، طرفین توافقنامه فوق را در تاریخی که مقدمتاً در بالا عنوان شد، امضاء نمودند.
هنرمند                                                           نماینده
"نماینده" مجاز و دارای حق امضاء 


"نماینده" مجاز و دارای حق امضاء
نام و نام خانوادگی، سمت سازمانی


نام و نام خانوادگی، سمت سازمانی
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